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Q U R’A N  ·  V E R S E S  O F  Q U R’A N

Wa lamma tawajjah

هَ جَّ  وَ تَ
ا  مَّ لَ
 وَ

Surah (28:22-28)

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

بِيْلِ وَآءَ السَّ نِيْ سَ يَ دِ اَنْ يَّهْ بِّيْٓ   يَنَ قَالَ عَسٰى رَ دْ لَمَّا تَوَجَّهَ تِلْقَآءَ مَ وَ

WALAMMAA TAWAJJAHA TIL-QAA'A MADYANA QAALA 'ASAA RABBEE AN YAHDIYANEE SAWAA'A

AS-SABEEL

And when he turned his face towards Madyan, he said: Maybe my Lord will guide me in the right path.

یت کر دے گا۔ ہدا ہ کی  دھے راست ے سی جھ

م


روردگار  یب پ  ر ق ا کہ عن و کہ ا ت ی ن کا رخ ک ی یؑ نے مد سٰ
ب مو اور ج
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مَا قَالَتَا
بُكُ طْ ا خَ وْدٰنِ قَالَ مَ يْنِ تَذُ تَ اَ  رَ مُ امْ نِهِ وْ وَجَدَ مِنْ دُ قُوْنَ وَ مِّنَ النَّاسِ يَسْ ةً  يَنَ وَجَدَ عَلَيْهِ اُمَّ دْ آءَ مَ دَ مَ لَمَّا وَرَ وَ

يْرٌ بِ يْخٌ كَ نَا شَ اَبُوْ  رِّعَآءُ وَ رَ ال دِ قِيْ حَتّٰى يُصْ لَا نَسْ

WALAMMAA WARADA MAA'A MADYANA WAJADA 'ALAYHI UMMATAN MINA AN-NAASI YASQOONA

WAWAJADA MIN DOONIHIMU IMRA'ATAYNI TAZOODAANI QAALA MAA KHATBUKUMAA QAALATAA

LAA NASQEE HATTAA YUSDIRA AR-RI'AA'U WA-ABOONAA SHAYKHUN KABEER

And when he came to the water of Madyan, he found on it a group of men watering, and he found besides

them two women keeping back (their flocks). He said: What is the matter with you? They said: We cannot

water until the shepherds take away (their sheep) from the water, and our father is a very old man.

و وروں ک ان و ج ں ج ھی ت
ں  ی ھی اور ان سے الگ دو عورت ت


ی  لا رہ نی پ ا و پ وروں ک ان و ج کھا ج ی ماعت کو د ک ج و لوگوں کی ای وئے ت ر وارد ہ مہ پ ش ن کے چ ی ب مد اور ج

ہ ٹ ن
وم ہ ک ساری ق ب ت ہیں ج لاتے  ں پ ی ہ نی ن ا ک پ م اس وقت ت

ا کہ ہ وں نے کہ لہ ہے ان دون مسئ
ا  ی وں کا ک م لوگ ھا کہ ت وچ یؑ نے پ سٰ

ں، مو ھی ت
ی  ڑ

روکے کھ

ہیں۔ دمی  ف العمر آ عی ک ض ا ای اب مارے ب ائے اور ہ ج

يْرٌ يْرٍ فَقِ  لَيَّ مِنْ خَ لْتَ اِ اَنْزَ نِّيْ لِمَآ 
بِّ اِ لِّ فَقَالَ رَ   اِلَى الظِّ

لّٰٓى  مَا ثُمَّ تَوَ قٰى لَهُ فَسَ

FASAQAA LAHUMAA THUMMA TAWALLAA ILAA AZ-ZILLI FAQAALA RABBI INNEE LIMAA ANZALTA

ILAYYA MIN KHAYRIN FAQEER

So he watered (their sheep) for them, then went back to the shade and said: My Lord! surely I stand in need

of whatever good Thou mayest send down to me.

و میری طرف و ت وں ج اج ہ محت
یر کا  ں اس خ ا می نً ی ق ی

روردگار  اہ لے لی عرض کی پ ن کر پ
 ں آ ہ می ک سای ھر ای ا اور پ ی لا د نی پ ا و پ وروں ک ان وں کے ج یؑ نے دون سٰ

مو

ج دے۔ ی
ھ ب
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هٗ وَقَصَّ عَلَيْهِ قَيْتَ لَنَا فَلَمَّا جَآءَ ا سَ رَ مَ اَجْ يَكَ  زِ وْكَ لِيَجْ عُ بِيْ يَدْ اَ يَآءٍ قَالَتْ اِنَّ  تِحْ يْ عَلَى اسْ هُمَا تَمْشِ تْهُ اِحْدٰ آءَ فَجَ

يْنَ لِمِ وْتَ مِنَ الْقَوْمِ الظّٰ صَ قَالَ لَا تَخَفْ نَجَ الْقَصَ

FAJAA'AT-HU IHDAAHUMAA TAMSHEE 'ALAA ISTIHYAA'IN QAALAT INNA ABEE YAD'OOKA

LIYAJZIYAKA AJRA MAA SAQAYTA LANAA FALAMMAA JAA'AHOO WAQASSA 'ALAYHI AL-QASASA

QAALA LAA TAKHAF NAJAWTA MINA AL-QAWMI AZ-ZAALIMEEN

Then one of the two women came to him walking bashfully. She said: My father invites you that he may

give you the reward of your having watered for us. So when he came to him and gave to him the account,

he said: Fear not, you are secure from the unjust people.

لانے کی نی پ ا پ کے پ ہیں کہ آ لا رہے  پ کو ب ا آ اب ہ میرے ب ا ک ئی اور اس نے کہ  ئی آ و لتی ہ ھ چ ا کے سات ی رم و ح کی کمال ش لڑ
ک  ں سے ای وں می ں دون نے می ت ا

۔ گئے ا  ات پ ج ن
وم سے  الم ق م ظ ں اب ت ی ہ رو ن ہ ڈ ا ک وں نے کہ ہ و ان ا ت ی ان ک ی ہ ب صّ ا ق ن ئے اور اپ

 یؑ ان کے پاس آ سٰ
و مو ھر ج یں پ رت دے د اج

يْنُ لْاَمِ تَ الْقَوِيُّ ا رْ تَاْجَ نِ اسْ يْرَ مَ  هُ اِنَّ خَ رْ تَاْجِ بَتِ اسْ
يٰٓاَ هُمَا  قَالَتْ اِحْدٰ

QAALAT IHDAAHUMAA YAA ABATI ISTA'JIRHU INNA KHAYRA MANI ISTA'JARTA AL-QAWIYYU

AL-AMEEN

Said one of them: O my father! employ him, surely the best of those that you can employ is the strong man,

the faithful one.

و ھی ہ ب


وت  و صاحبِ ق و گا ج تر وہ ہ ہ ں سب سے ب ہیں ان می ا ا چ کھن
وکر ر ھی ن ب


جسے 
پ  ے کہ آ  یجئ


ل


وکر رکھ  ں ن ی ہ پ ان ا آ اب ا کہ ب کی نے کہ لڑ
ک  ں سے ای وں می ان دون

و۔ ھی ہ ب


دار  ت اور امان
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آ اُرِيْدُ مَ كَ وَ نْدِ ا فَمِنْ عِ رً شْ تْمَمْتَ عَ اَ جٍ فَاِنْ  جَ نِيَ حِ نِيْ ثَمٰ  رَ جُ
اَنْ تَاْ لٰٓى  يْنِ عَ تَ تَيَّ هٰ بْنَ ى ا كَ اِحْدَ حَ اُنْكِ اَنْ  نِّيْٓ اُرِيْدُ 

قَالَ اِ

يْنَ لِحِ آءَ اللهُ مِنَ الصّٰ نِيْٓ اِنْ شَ  دُ تَجِ قَّ عَلَيْكَ سَ اَشُ اَنْ 

QAALA INNEE UREEDU AN UNKIHAKA IHDAA IBNATAYYA HAATAYNI 'ALAA AN TA'JURANEE

THAMAANIYA HIJAJIN FA-IN ATMAMTA 'ASHRAN FAMIN 'INDIKA WAMAA UREEDU AN ASHUQQA

'ALAYKA SATAJIDUNEE IN SHAA'A ALLAAHU MINA AS-SAALIHEEN

He said: I desire to marry one of these two daughters of mine to you on condition that you should serve me

for eight years; but if you complete ten, it will be of your own free will, and I do not wish to be hard to you;

if Allah please, you will find me one of the good.

ورے ھر اگر دس سال پ یں پ دمت کر ک میری خ ھ سال ت ٹ پ آ کہ آ ی رط ش وں ب ا ہ ت
اہ ا چ کرن

پ سے  د آ ی کا عق ٹ ی ک ب ں سے ای وں می ں ان دون ا کہ می وں نے کہ ہ ان

ں گے۔ ی ائ ں سے پ دوں می ن ک ب ی ے ن جھ

م


پ  اء اللہ آ ش وں ان
ا ہ ت
اہ ا چ ن ی ں د ی

 ہ حمت ن

ئی ز پ کو کو ں آ و گا اور می پ کی طرف سے ہ ہ آ و ی یں ت کر د

يْلٌ لُ وَكِ ا نَقُوْ وَانَ عَلَيَّ وَاللهُ عَلٰى مَ يْتُ فَلَا عُدْ يْنِ قَضَ لْاَجَلَ اَيَّمَا ا بَيْنَكَ  نِيْ وَ لِكَ بَيْ قَالَ ذٰ

QAALA ZAALIKA BAYNEE WABAYNAKA AYYAMAA AL-AJALAYNI QADAYTU FALAA 'UDWAANA

'ALAYYA WALLAAHU 'ALAA MAA NAQOOLU WAKEEL

He said: This shall be (an agreement) between me and you; whichever of the two terms I fulfill, there shall

be no wrongdoing to me; and Allah is a witness of what we say.

ہا ہ ر ھی کہ ب


ھ  و کچ ں ج و گی اور می ں ہ ی ہ مہ داری ن ئی ذ ر کو وری کر دوں میرے اوپ ھی پ ب


ت  و مدّ ں ج ہدہ ہے می ان کا معا پ کے درمی ہ میرے اور آ ا کہ ی یؑ نے کہ سٰ
مو

وں اللہ اس کا گواہ ہے۔ ہ
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